
ST. STANISLAUS KOSTKA CHURCH 
PARAFIA ŚW. STANISŁAWA KOSTKI 

1923-2023

SCHEDULE OF MASSES 
MSZE ŚWIȨTE 

 

Weekdays: 
Tuesday, Wednesday, 
Thursday & Saturday 

9:00 AM - English
Friday

7:00 PM - Polish 
Saturday:

6:00 PM - Polish
Sunday 

  8:30 AM - Polish 
10:00 AM - English 
 11:30 AM -  Polish

Holy Days Schedule - Świȩta: 
9:00 AM - English 
7:00 PM – Polish

Office Hours - Kancelaria Parafialna:

Secretary - Sekretarka: Monika Tutka
Monday: closed - nieczynne 

Tuesday: 9:00 AM - 5:00 PM 
Wednesday: 9:00 AM - 5:00 PM 

Thursday: closed - nieczynne
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Saturday: closed - nieczynne 

RECTORY - PLEBANIA 
109 York Avenue, 

Staten Island, New York 10301
 

Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733 
parish@stanislawkostkasi.org
pastor@stanislawkostkasi.org

www.stanislawkostkasi.org

Pastor - Proboszcz 
Rev. Canon Jacek Piotr Woźny

 
Deacon - Diakon 
Vincent D’Silva 

Eucaristic Minister 
Nadzwyczajny Szafarz

 

Mariusz Tutka
Andrzej Gorzelski
Waldemar Dębicki

Music Director – Organista:
 

Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720  

Polish School - Polska Szkoła: 
Principal - Dyrektor 

Dorota Zaniewska 
tel: 347-302-1595 

www.psstatenisland.org
 

Confessions- Spowiedź:
Friday - Piątek 

6:00 PM - 7:00 PM

Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.:

First Sunday of  month 11:30 AM 
Pierwsza niedziela miesiąca 11:30 AM 

Weddings – Śluby: 

By appointment 6 months before; 
Zgłoszenie 6 miesięcy przed ślubem.



MAY 14, 2023
SIXTH SUNDAY OF EASTER

VI NIEDZIELA WIELKANOCNA

Saturday / Sobota
6:00 P.M. Ś.P. Tadeusz Daszkilewicz.

Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. Ś.P. Zofia i Franciszek.
10:00 A.M. Mother's Day Novena (Living)
11:30 A.M. ROCZNICA KOMUNII
                   ŚWIĘTEJ

Monday/Poniedzałek
9:00 A.M. Mother's Day Novena (Living)

Tuesday / Wtorek
9:00 A.M. Mother's Day Novena (Living) 

Wednesday / Środa 
9:00 A.M. Mother's Day Novena (Living)

Thursday / Czwartek
9:00 A.M. Mother's Day Novena (Living)

Friday / Piątek
7:00 P.M. Mother's Day Novena (Deceased).

Saturday / Sobota
9:00 A.M. Mother's Day Novena (Deceased).

MAY 21, 2023
THE ASCENSION OF THE LORD

UROCZYSTOŚĆ WNIEBOWSTĄPIENIA
PAŃSKIEGO

Saturday / Sobota
6:00 P.M. Ś.P. Michał Bielawski w 1 rocznicę 
                 śmierci.

Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. Ś.P. Marianna i Hipolit Sulewski 
                    oraz Bronisława i Stanisław Obrycki
                    od wnuczki
10:00 A.M. Mother's Day Novena (Deceased).
11:30 A.M. UROCZYSTOŚĆ PIERWSZEJ 
                   KOMUNII ŚWIĘTEJ

MAY 14, 2023
SIXTH SUNDAY OF EASTER

I am the way, the truth and the life, says the
Lord;

no one comes to the Father, except through me.
(Jn 14:6)

First Reading Acts of the Apostles (8:5-8,14-
17) The people of Samaria accept the Gospel
of Jesus proclaimed to them by Philip.
Responsorial Psalm Psalm (66:1-7,16,20)
Sing praise to God, all the earth.
Second Reading (1 Peter 3:15-18) Be ready to
give explanation for your hope in Christ.
Gospel Reading (John 14:15-21) Jesus
promises his disciples that he will send them
another advocate, the Spirit of truth.



Today’s Gospel is a continuation of last
week’s Gospel: Jesus is speaking to his disciples at
the Last Supper. In today’s reading Jesus offers
encouragement to his disciples, who will soon see
him crucified. He reassures them that even though he
will leave them, he will not abandon them. Instead he
will send them the Advocate, the Holy Spirit, through
whom the disciples will continue to live in union with
Jesus.

Jesus uses the term Advocate to describe the
Holy Spirit, whom the disciples will receive. Another
word used to describe the Holy Spirit is Paraclete, a
legal term meaning “one who offers defense for
another.” Note that Jesus says that he will send
“another Advocate.” Jesus himself is the first
advocate, interceding for his disciples with the Father.

In today’s reading Jesus contrasts his
impending departure with the permanence of the gift
of the Holy Spirit. Jesus will leave to return to the
Father, but the Holy Spirit will remain with the
disciples.

Through the gift of the Holy Spirit, the
disciples will come to know and appreciate the unity
of the Son and the Father. They will also understand
that they too participate in the communion between
the Father and the Son: “On that day you will realize
that I am in my Father and you are in me and I in
you” (John 14:20).

Today’s reading is one example of the
contrast that John’s Gospel presents between the
community of disciples, to whom God will reveal
himself, and the unbelieving world, which will
remain in darkness. The unbelieving world cannot
accept the “Spirit of truth,” whom the disciples will
receive. Only through the Spirit will God’s revelation
and love be known.

A MOTHER'S DAY PRAYER TO HONOR
AND BLESS MOMS

Heavenly Father, I speak this prayer to you
now in gratitude and praise for the gift of mothers.
My mother, those of my friends, relatives, those I’ll

never know, all mothers. Thank you for the role
they play in the family unit. Thank you for their
teachings, their wisdom, their patience, and
understanding. Thank you for the physical,
emotional, and spiritual gifts they possess. 

I pray that you help mothers all across the
world to be a blessing upon their children. Whether
delivering affirmation or discipline, I pray that you
help every word and action to be done in love. And
I pray that children throughout the world would
take time to honor their mothers, that you would
show them how to uniquely do so.

I pray that these mothers also act as a
blessing beyond their households, reaching into
their extended families, communities, churches,
schools. I pray that the impact of motherhood is
revered throughout society and that these women
are acknowledged for their everyday impact on the
world. May you guide each of them into fulfilling
their purpose here on Earth. Amen.

PRAYER FOR HEALING SICKNESS.
Loving and ever-present God, we believe that

your grace is sufficient for all things. Comfort us a
new by your presence. Allow that in our weakness we
may be made strong, in our grief, consoled, and in
our ignorance, wise. Protect and guide us that we may
know the way to take and that at each crossroad of
life we may see the right path to choose. Safeguard us
by your power, uphold us your kindness, and warm us
by your love. By your divine grace help us to do what
is right, to act courageously, to love our neighbors, to
forgive our enemies. By your grace, bless us through
Jesus Christ our Lord. Amen.

For the sick: Anne Padula, Barbara
Bielawski, Robert Kozłowski, Josephine Ostrowski,
Joseph Wojtowicz, Krzysztof Paluch, Anna
Kozłowska.

14 MAJA 2023
VI NIEDZIELA WIELKANOCNA

Jeśli Mnie kto miłuje, będzie zachowywał moją



naukę,
a Ojciec mój umiłuje go i przyjdziemy do niego.

(J 14, 23)

Pierwsze czytanie (Dz 8, 5-8. 14-17)
Apostołowie nakładali ręce, a wierni
otrzymywali Ducha Świętego.
Psalm - (Ps 66 (65)) Niech cała ziemia chwali
swego Pana.
Drugie czytanie (1 P 3, 15-18) Znaczenie
śmierci Chrystusa.
Ewangelia (J 14, 15-21) Będę prosił Ojca, a da
wam Ducha Prawdy.

DUCH PARAKLET.
Chrześcijaństwo nie jest jedynie pewną

orientacją umysłową, chociaż posiada określony
pogląd na całą rzeczywistość, w której rozpoznaje
Stwórcę i Zbawiciela, stworzony przez Boga świat
materialny oraz człowieka nie tylko stworzonego, ale
także odkupionego, aby mógł osiągnąć zbawienie.
Ten ca ły zes taw prawd, k tóre przyjmuje
chrześcijaństwo, otrzymało ono z objawienia Bożego
i dlatego trzeba je głosić, aby docierało do
wszystkich. Tę funkcję Kościoła obrazują nam dziś w
pierwszym czytaniu Dzieje Apostolskie, opisując
prowadzoną z Bożą mocą pracę misyjną Filipa. To
jednak nie wystarcza. Samarytanie dowiadują się o
Ewangelii i ją przyjmują, już mogą myśleć innymi
kategoriami. To by wystarczało, gdyby chodziło o

głoszenie jakiejś filozofii, orientacji myślowej czy
programu pewnej organizacji. Chrześcijaństwo jest
jednak czymś innym, ono jest przede wszystkim
religią , która posiadając określone prawdy
teoretyczne, prowadzi do zjednoczenia z Bogiem,
które przekształca całe wnętrze człowieka. To
natomiast dokonuje się mocą Ducha Świętego.
Dlatego po katechetycznej działalności Filipa
przybywają do Samarii apostołowie, aby na
ochrzczonych włożyć ręce i przekazać im Ducha
Świętego.

O Nim mówi Jezus w odczytanym dziś
fragmencie Ewangelii św. Jana. Jezus stosuje na
określenie Ducha Świętego termin, który tylko trzy
razy został do Niego zastosowany w całym Nowym
Testamencie. Wszystkie te trzy zastosowania zostały
użyte w mowie pożegnalnej. Dziś słyszeliśmy jedno z
nich, które zostało przetłumaczone na język polski
jako „Pocieszyciel”, ale nie jest to szczęśliwe
tłumaczenie i nie oddaje bogatej treści greckiego
terminu zastosowanego przez św. Jana, który oznacza
rzecznika, orędownika, obrońcę sądowego, a dopiero
na dalszym miejscu pocieszyciela. Nie o prostą
pociechę tu chodzi, gdyż funkcje Ducha Świętego
ukazane w mowie Jezusa są o wiele głębsze.

Dlatego obecnie proponuje się, aby używać
spolszczonej formy greckiego terminu i mówić o
Duchu Paraklecie. Nawiązujemy tu do najbardziej
autentycznego sposobu mówienia stosowanego przez
Jezusa, który w swej mowie użył tego samego
terminu, ale w formie zarameizowanej. Do języka
bowiem aramejskiego, którym mówił Jezus,
przeszedł ów termin w nomenklaturze głównie
sądowniczej, w której był używany w świecie
greckim. Paraklet występował w sądzie, gdzie pełnił
f u n k c j ę o b r o ń c y, a d w o k a t a , r z e c z n i k a
przemawiającego na rzecz oskarżonego. Jezus
zastosował ten termin do Ducha Świętego, aby
określić nim ważne funkcje, które ma On do
spełnienia wobec Niego, Kościoła (uczniów) i świata.

Wobec Jezusa Duch Paraklet jest Tym, który
o Nim świadczy. Jezus w oczach świata przegrywa
przez swoją śmierć. Paraklet natomiast jakby na
wielkiej sądowej wokandzie składa świadectwo
Jezusowej niewinności i Jezusowego zwycięstwa.
Jest Parakletem, czyli świadkiem obrony w tym
sądzie świata nad Jezusem. Równocześnie Duch
Paraklet przewodzi świadectwu, które wobec świata
mają składać uczniowie.

Duch Paraklet nie tylko przewodzi
świadectwu uczniów, On ich wszystkiego nauczy,
przypomni im wszystko, co Jezus im powiedział, i
doprowadzi ich do pełnej prawdy. Dlatego mimo



odejścia Mistrza nie będą sierotami.
Duch Paraklet ma także funkcje wobec

świata, ma przekonać świat o grzechu, o
sprawiedliwości i o sądzie.

W Ewangelii św. Jana termin „świat” posiada
trojakie znaczenie. Wszystkie te znaczenia możemy
odnaleźć w następującym zdaniu: „Na świecie było
Słowo, a świat stał się przez Nie, lecz świat Go nie
poznał” (1,10). Świat jest więc Bożym stworzeniem i
jako taki jest dobry. Jest areną, na której rozgrywa się
walka dobra i zła, oznacza także sferę opanowaną
przez Szatana, a więc zło, które wdarło się w Boże
stworzenie. W tym trzecim znaczeniu świat ma być
przekonany przez Ducha Parakleta o grzechu, o
sprawiedliwości i o sądzie. Grzechem jest brak wiary
w Jezusa. Sprawiedliwość należy się Jezusowi.
Osądzony zaś został już Szatan, który jest nazwany
władcą tego świata. Jego uzurpatorskie zapędy
zostają ujawnione i okazuje się, że jego władza jest
tylko pozorna. On uważa się za władcę świata, gdyż
oszukał część jego mieszkańców. Jezus natomiast,
umierając i zmartwychwstając, złamał panowanie
Szatana. Tytuł władcy świata użyty jest przez św.
Jana w odniesieniu do Szatana z dużą dozą ironii. To
władca, którego władza się rozlatuje.

Nie zostajemy sierotami, choć Jezus odchodzi
do nieba, gdyż posyła nam Ducha Parakleta. Czy
jesteśmy świadomi, jakiego mamy Orędownika, czy
liczymy na jego orędownictwo i czy pod Jego
przewodem staramy się wobec świata dawać
świadectwo o Chrystusie?

Każdy dzień jest dobry, by modlić się za
swoich rodziców. Ale w Dzień Matki nie może
zabraknąć specjalnej intencji za nasze
wyjątkowe mamy. Pomoże ci w tym tekst tej
modlitwy.

Modlitwa za mamę
Dziękuję Ci, Boże Ojcze, za moją Mamę!

Za jej pomoc i dobroć,
za to kochające mnie serce dziękuję Ci, Boże.

Błogosław ją nieustannie,
obdarzaj zdrowiem i licznymi powodami do

radości.
Pomagaj jej wykonywać obowiązki,

dodawaj sił w pokonywaniu trudności.
Niech w każdej chwili ma w Tobie oparcie,

niechaj doświadcza Twojej miłości.
Błogosław, Boże, mojej Matce.

Najświętsza Matko Chrystusowa,
moją kochaną Mamę miej w swojej opiece.

Amen.

O G Ł O S Z E N I A   D R O B N E
1. Polskie delikatesy - Polish-European American
Deli M.E Inc  - ZAPRASZAJĄ -1214 Forest Ave,
Staten Island, NY 10310 - kontakt (347) 861-7181.
2. Domowe obiady oraz polskie dania na miejscu i na
wynos, a także catering na wszystkie imprezy i święta
oferuje LUK & BART - 2960 Richmond Terrace,
S t a t e n I s l a n d . K o n t a k t : 7 1 8 - 5 1 0 - 2 9 3 2 ,
www.lbpierogi.com
3. APARTAMENT do wynajęcia (2 sypialnie)
kontakt: Marylka 917-355-5561
4. Medicare Insurance Specialist NY & NJ -
ubezpieczenia zdrowotne, przeznaczone dla dzieci i
dorosłych w każdym wieku. Kontakt - Agnieszka
Rola 917-716-4245 agnesrola@gmail.com
5. MEDICARE 65 & up – program dla seniorów -
Halina 718-926-5180

Usługi projektowania w zakresie
Usług inżynierskich.

Nowe budynki, dobudowy, przebudowy.
Zatwierdzanie aplikacji w NYC Department of

Buildings.
Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi.

Violations.
Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie.

Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w sprawach
 związanych w zakresie architektury. 

Mówimy po Polsku:
KONTAKT Karolina Sadelski – 718-667-8500
email: ksadelski@permanentengineering.com



VIGIL CANDLES BEFORE THE TABERNACLE
THE MOST BLESSED SACRAMENT

  May 14 - May 21, 2023 

Joseph Piciocco: Living & deceased members of the: 
Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato 
Families.
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of the 
Kamienowski, Zagajewski, Urgo, Thompson 
Families.

2. Good health for our Family. 
J. Ostrowski: 

1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski.
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha Families.
Suzanne A. Ascher & Wayne Ascher: 

1. L.M. Teresa F. Ascher
2. L.M. Teresa & Thomas Anthony Romanik.
3. L.M. Josephine, Marianna & John Prazych.

Helene Hartmann-Pulaski:
1. L.M. Pulaski Family.
2. L.M. Smieya Family.
3. L.M. Margaret Etter.

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski.
2. Special Intention. 

Barbara Siuzdak: In Thanksgiving.
Elissa McDonald: 

1. L.M. Theresa DiResta.
2. L.M. Michael Aimesbury.
3. Good Health – Gary Aimesbury.
4. Good Health - Felicia Krause.
5. L.M. Barbara Olsen.
6. L.M. Helena Ostrowski.

Veronica Althea Modzelewski:
1. L.M. Brian G. Schiels.
2. L.M. Josephine & John Modzelewski.
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & Sienkiewicz 

Families.
Anna Kozłowski: Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Roberta Jason O'Hanlon & Family: 

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason.
2. L.M. Peter & Glenn Johnson.
3. Special Intentions.
4. Healing for Jack O'Honlon
5. Guidance & safety.

Regina Kobeszko – za dusze w czyścu cierpiące.
Maria Tomaszuk – Ś.P. Adam Tomaszuk, 
Władysław Kobeszko & Pedro Campos.

THE CARDINAL’S ANNUAL
STEWARDSHIP APPEAL 2023

 GOAL: $13,300.00
Pledge $11,600
Paid: $11,450

Participation: 73 Families
THANK YOU FOR THE CONTINUED

SACRIFICE




